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Wykształcenie

2007

Zdała egzamin akredytacyjny organizowany przez DG Tłumaczeń Ustnych 


KE uprawniający do tłumaczenia w instytucjach unijnych (Angielski-C, Francuski –C, 


Polski- A) 

2005-2006
Studia podyplomowe European Master in Conference Interpreting (angielski, francuski) 

Uniwerstytet Warszawski, Instytut Lingwistyki Stosowanej.
2002-2004
Studia doktoranckie na Uniwersytecie Warszawskim. Filozofia prawa w Chinach - 


zawieszone.
1994-1995
Studia na Wydziale Neofilologii Uniwersytetu Warszawskiego (Katedra Sinologii) 

1991-1994
Studia na Wydziale Sinologii Uniwersytetu Pekińskiego (Chiny)
1989-1990
Kurs języka chińskiego w Pekińskim Instytucie Językowym (Chiny)
1987-1989
Studia na Wydziale Matematyki, Informatyki i Mechaniki Uniwersytetu Warszawskiego.

1987

Matura w klasie matematyczno fizycznej w Liceum Ogólnokształcącym im. Stefanii Sempołowskiej w Warszawie.

Doświadczenie zawodowe




Souffez Konsulting (obecnie Orient Express)
Od lutego 2003 
Praca tłumaczki na zlecenia firm polskich, chińskich, tajwańskich i francuskich. Biegłe tłumaczenia z języka chińskiego dla policji, prokuratury i sądów na terenie całego kraju. Współpraca m.in. z agencjami Busy B, Eurobusiness-Groy, Translatoris, ILS Fiutak, Eurotrade. Tłumaczenia ustne na zlecenie organów administracji rządowej i lokalnej, m.in. ministerstw: rolnictwa, gospodarki, finansów, sprawiedliwości, zdrowia, środowiska. Regularna współpraca z urzędami administracji lokalnej, m.in. Urzędem Marszałkowskim w Lublinie, Radą Miasta Krakowa (strona internetowa). Tłumaczenia ustne na rzecz instytucji unijnych w Brukseli.
06.2002-01.2003 
Współpraca z firmą Euroscript, tłumaczenia na zlecenie UKIE. 
10.1999–03.2000 
Współpraca z firmą Karen Notebook
Koordynacja czynności związanych z postępowaniem sądowym przeciwko firmie Toshiba GmbH, zakończonego porozumieniem o współpracy. Współpraca z prawnikami polskimi i niemieckimi (kancelarie SKS, Clifford Chance, Boesebeck Droste). 
1995-1999 

Grupa Karen 
06.1999-10.1999 
Kierowniczka Serwisu firmy Polsystem2, producenta oprogramowania komputerowego.

09.1997-06.1999
Starszy specjalista d/s zakupów w dziale importu firmy Karen Notebook-odpowiedzialna za współpracę z firmą Fujitsu i Toshiba. Nadzór na procedurami celnymi.
09.1995 - 08.1997
Specjalista i Starszy specjalista d/s zakupów w dziale importu Silico-Eximp sp. z o.o. spółce zależnej Karen Notebook. Zakupy komputerów przenośnych na Tajwanie. Nadzór na procedurami celnymi.
Znajomość języków obcych

Angielski, francuski, chiński: biegła w mowie i piśmie.

Rosyjski: dobra w mowie i piśmie.

Dodatkowe umiejętności

Doskonałe opanowanie narzędzi i programów informatycznych w tym edytorów języka chińskiego. Znajomość Tradosa (używam programu Wordfast). 
Sposób łączenia się z Internetem: stałe łącze.
Zainteresowania: Opera klasyczna, gra na skrzypcach, percepcja kultury europejskiej w Azji.

